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See the notice on TED website

357309-2026 - Konkursas
Vokietija – Finansinio lizingo paslaugos – Rahmenleasingvereinbarung zur Umsetzung des 
Dienstradleasings für die Beschäftigten der Hanse- und Universitätsstadt Rostock
OJ S 99/2026 26/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, 
Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung
E. paštas: sophie-christin.henschke@rostock.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rahmenleasingvereinbarung zur Umsetzung des Dienstradleasings für die 
Beschäftigten der Hanse- und Universitätsstadt Rostock
Aprašymas: Abschluss einer Rahmenleasingvereinbarung zur Umsetzung des 
Dienstradleasings für die Beschäftigten der Hanse- und Universitätsstadt Rostock
Procedūros identifikatorius: be183cdf-552a-434a-9995-e183068af62a
Vidaus identifikatorius: 18/30/26
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Neuer Markt 1  
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18055
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDCYT8DN7UYZ# 1) 
Zuschlagskriterien: - Preis 30 %, - Bestellprozess / Aufwand für Arbeitnehmer 25 % - Prozesse
/Arbeitsaufwand für Arbeitgeber 25 % - Kooperation mit Fachhändlern online 5 % - 
Kooperation mit Fachhändlern und -werkstätten vor Ort 15 % 2) Die Hanse- und 
Universitätsstadt Rostock behält sich für den Fall eines Auftragnehmerausfalls folgende 
Option gemäß § 132 Abs. 2 Nr. 1 GWB vor: Für den Fall, dass der Auftragnehmer vor 
vollständiger Leistungserbringung wegen Kündigung oder Insolvenz ausfällt, behält sich der 
Auftraggeber vor, die verbleibenden Arbeiten den übrigen Bietern in der Reihenfolge des 
Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen.

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/357309-2026
mailto:sophie-christin.henschke@rostock.de
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Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: gemäß §§ 123 bis 126 
GWB
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Sukčiavimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Nemokumas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Likvidatoriaus administruojamas turtas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Sustabdyta verslo veikla: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Sunkus profesinis nusižengimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: gemäß §§ 123 bis 126 GWB
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: gemäß §§ 123 bis 
126 GWB
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: gemäß §§ 123 bis 126 
GWB
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: gemäß §§ 123 bis 126 GWB

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rahmenleasingvereinbarung zur Umsetzung des Dienstradleasings für die 
Beschäftigten der Hanse- und Universitätsstadt Rostock
Aprašymas: Gegenstand des Rahmenvertrages ist die Schaffung und das Management der 
Leistungsprozesse durch den AN von Bestellung bis Beendigung eines jeden 
Einzelleasingvertrages. Dies bedeutet: - Zur Verfügung stellen des jeweiligen Fahrrads als 
Leasinggegenstand - Sämtliche weitere Leistungen, die mit dem Leasinggegenstand 
zusammenhängen, u.a.: o Information der MA (per App und Webseite) o Versicherung der 
Fahrräder o Serviceleistungen (z.B. Inspektion/Wartung/Reparatur) o Abwicklung der Bestell-, 
Rückgabe- und Schadenabwicklungsprozesse o Koordination und Verwaltung der 
vorgenannten Beziehungen und Leistungen - Eine kontinuierliche Leistungserbringung - 
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Schulung und Information der Personen, die im AV für Genehmigung der 
Überlassungsverträge und Lohnbuchhaltung zuständig sind. - Ansprechpartner für die MA des 
AV ist in sämtlichen Vertrags-, Versicherungs- oder Wartungsfragen der AN.
Vidaus identifikatorius: 18/30/26

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 66114000 Finansinio lizingo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Neuer Markt 1  
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18055
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/08/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Eine Verlängerung um weitere 12 Monate erfolgt, sofern 
nicht eine der Vertragsparteien mit einer Frist von 6 Monaten vor Ablauf der Vertragslaufzeit 
schriftlich kündigt. Die Vertragslaufzeit endet spätestens zum 31.08.2030.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung zur Eignung (VVB 124_LD) (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Ergänzung der Eigenerklärung zur Eignung (VVB 124_LD) mit 
Benennung von 3 Referenzen aus den letzten drei Jahren von vergleichbar ausgeführten 
Leistungen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis der Eintragung in ein Handels- oder Berufsregister 
sowie sonstige Existenznachweise (Nachweis in Kopie) (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung):

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 11/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Neprivalomos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 62 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit Angebotsabgabe gefordert 
war, werden nachgefordert, sofern dieses vergaberechtlich zulässig ist.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot ** 
Mittels Eigenerklärung: - Angebotsschreiben (VVB 633) - Auftragsverarbeitungsvertrag nach 
DS-GVO - VVB 124_LD - Eigenerklaerung zur Eignung Liefer-_Dienstleistungen 07-2019 - 
Fassung 2022.docx - Eigenerklärung Informationen zum Bieter (CSX 59) - Eigenerklärung zur 
Beachtung der Russland-Sanktionen - Erklärungen nach dem TVgG M-V und der MinArbV M-
V - Preisblatt - Verpflichtungen nach dem TVgG M-V - Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten 
anderer Unternehmen (VVB 235)- sofern zutreffend * Auf Anforderung der Vergabestelle ** 
Mittels Eigenerklärung: - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (VVB 236)- auf 
gesondertes Verlangen
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Es gelten die Zahlungsbedingungen der VOL/B.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXVHYDCYT8DN7UYZ
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Peržiūros organizacija: Vergabekammern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern - Geschäftsstelle
Informacija apie peržiūros terminus: § 160 GWB: Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Hanse- und 
Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale 
Vergabe und Beschaffung
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die 
Oberbürgermeisterin, Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Die Oberbürgermeisterin, 
Rechts- und Vergabeamt, SG Zentrale Vergabe und Beschaffung
Registracijos numeris: 13003000-K303-54
Pašto adresas: Neuer Markt 3
Miestas: Rostock
Pašto kodas: 18055
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Šalis: Vokietija
E. paštas: sophie-christin.henschke@rostock.de
Telefono numeris: +49381381-2342
Interneto adresas: https://rathaus.rostock.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, 
Tourismus und Arbeit Mecklenburg-Vorpommern - Geschäftsstelle
Registracijos numeris: VKMV-13-L50010000000-78
Pašto adresas: Johannes-Stelling-Straße 14

mailto:sophie-christin.henschke@rostock.de
https://rathaus.rostock.de
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Miestas: Schwerin
Pašto kodas: 19053
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono numeris: +49 385588-15164
Fakso numeris: +49 385588485-15817
Interneto adresas: https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium
/Vergabekammern/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
862c72e9-fa6b-4dc0-9665-043fa557f80d-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Dabar turima informacija
Aprašymas
: 
Zahlreiche Bieterfragen, machen eine fachliche Abänderung der Vergabeunterlagen 
erforderlich.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Es wurde die Angebotsfrist auf den 30.06.2026 verlängert. Bis zu 
diesem Zeitpunkt soll eine Änderung der Vergabeunterlagen spätestens erfolgt sein und 
sodann eine entsprechende neue adäquate angemessene Angebotsfrist zur Erabeitung der 
Angebotsunterlagen für die Bieter ausgelöst werden.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 3b48b517-1445-4856-81c4-3ecba093ec44  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
https://www.regierung-mv.de/Landesregierung/wm/Das-Ministerium/Vergabekammern/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/05/2026 11:49:01 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 357309-2026
OL S numeris: 99/2026
Paskelbimo data: 26/05/2026
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